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EU L-AM VĂZUT 
PE VICTOR IOAN FRUNZĂ 

A D O U ĂS P R E Z E C E A  N O A P T E  d e  
W i l l i a m  S h a k e s peare e T E AT R U L  
MAGHIAR DE STAT D I N  CLUJ e Data 
r e p r e z e nta t i e i :  4 fe b r u a r i e  1 996 
• R e g i a :  'v i c t o r  I o a n  F r u n z ă  
e S c e n o g r a f i a :  A d r i a n a  G r a n d  
e Coloana sonoră: Marius Marchis 
e M i s c a rea s c e n i c ă :  F e l i c i a  D a i � 

e D i's t ri b u ţ i a :  H a t h ă z i  A n d r ă s  
( O r s i n o ) ,  M a d a răsz L o ră n d ,  S a l a t  
L e h e l  (Se b a s t i a n ) ,  K a rd o s  R o b e rt 
(Anton i o ,  Malvol io) ,  B616nyi  Zsolt,  
B a n d i  A n d ră s  ( A nt o n i o ) ,  K a t o n a  
Kăroly (Că p i t a n u l  vasu l u i) ,  Szikzai 
R e m u s z  (Va l e n t i n ) ,  O r b ă n  A t t i l a  
(Curio), Nagy Dezso (Sir Toby Belch), 
Biro Jozsef (Sir Andrew Aguacheek), 
B o e r  F e r e n c  ( M a l vo l i o ) ,  S p o l a r i c s  
A n d r e a  ( F e s t e ) ,  B o g d a n  Z s o l t  
( F a b i a n ) ,  Gajzăgo Z s u z s a  ( O i i v i a ) ,  
Tordai Tekla (Viola), Fulop Erzsebet 
(Maria). 

***** 

Îndrăznesc să spun că cel mai realizat 
spectacol al lu i  Victor Ioan Frunză de 
câţiva an i  incoace, mai exact de 
l a  Marat-Sade de Peter We iss , 
este A douăsprezecea noapte de 
Shakespeare, la Teatrul Maghiar d in  Cluj 
(montat in 1 995) .  M i  s-a conf i rmat 
credi nţa (nemărtur is i tă in scris până 
acum) că momentul in care regizorul va 
renunţa la obses i i le  megalotehnice ş i  
megalografice ale reprezentării, la  fastul 
artific ios baroc al exhibări i  semn u l u i  
scen i c ,  la sacadarea ş i  d i nam itarea 
t impului teatral (ş i  a lu i )  - până la a se 
pierde, in receptare, orice punct de reper 
- prin secvenţe redundante ca t ip de 
acţiune şi sugestie, ce  gâtuie devenirea 
spectacolului la o jumătate de oră după 
inceput, nu va mai rămâne decât să-şi 
împlinească vocaţia şi talentul enorm ce 
clocoteşte in fiecare d in  "eseurile" de 
până acum . Ei b ine,  e u ,  u n u l ,  " l -am 
văzut" (in f ine) pe Victor Ioan Frunză. 
Probabil şi pentru că regizorul nostru a 
ales, de astă dată, la Teatrul Maghiar, un 
univers de referinţă dramatică neatins de 
vreun morb al degenerări i ,  al surpări i ,  
"del icatesă" a montărilor sale.  Aşa se 
�iit�iiii51a lR MBfill=iadn d6 wem. Tom 
Pai ne de Foster , Ghetou de Sobol ,  
Satyrlcon durA Petronius.  montări in 
care perversilHlea cruzimi i  ş i  cru.<imea 

p�;�rversităţi i  (mot iv dramatic oricum nu 
foarte generos) făceau del i ciu l puţ i n 
artistic al cruzimii  ( . : .) creatorului însuşi 
de spectaco l . Deliciu retrălt sârg uincios 

cu ace laş i  i n strumentar retor ic ,  dar 
neepuizat n ic i  după treizeci de minute, 
nici după o sută optzeci! 

A douăsp reze cea noapte d e  
S h akespeare a încăput i n  măsur i le  
convenţionale de spectacol ş i  n-a permis 
lăbărţarea acestu ia prin nenu mărate,  
artificioase procedee de mizanscenă. Nu 
e o superproducţie. Aici se vădeşte arta 
lui Victor Ioan Frunză, o dată cu recursul 
la cuminţenia modalităţilor de expresie, 
c u m i nţenie ce descoperă tocmai  
sămânţa de nebunie ş i  geniu creator a 
regizorului. E reconfortant să descoperi 
că împătimitul de imagini smulse in tuşe 
groase, de bidinea muiată in tot felul de 
substanţe halucinogene (şi corosive), 
ascunde un grafician desăvârşit. Sprijinit, 
in sens aproape propriu, de scenografia 
elegantă de spectacol a Adrianei Grand. 

A douăsp rezecea noapte in 
viziunea lu i  Victor Ioan Frunză este un 
spectacol  a d m i rab i l  pr in  aburu l  d e  
h i erat ism p e  care scenele i l  degajă  
discret, invăluind privirea ş i  ademenind-o 
la jocul cu iluzia. Ne aflăm intr-un teritoriu 
in care personajele nu se dist ing bine 
unul pe celălalt ,  se confundă, încurcă 
sexele (Oiivia se îndrăgosteşte de Viola, 
ascunsă sub identitatea masculină a lui 
Cesario, Antonio o confundă de-a dreptul 
pe Viola - Cesario - cu Sebastian, fratele 
acesteia etc . ) ,  totul pare incurcat de 
inexplicabile deficienţe optice. Suntem, 
de fapt, intr-o lume androgină in care 
identităţile gl isează uşor dintr-un loc in 
altul, verificând unitatea de substanţă a 
l u m i i .  Personajele i ntră in scenă 
rezu mându-se l a  u n  comportament 
d ramat ic  economicos.  Sunt  ase
mănătoare nu unor păpuşi sau bibelouri 
(deşi, oarecum . . .  ), ci  unor decupaje din 
stampe delicate, reaşezate in plan, astfel 
încât figurile nu comunică foarte precis 
pentru că nu sunt respectate regu l i le  
perspectivei spaţiale. Regizorul traduce 
acest efect plastic in context dramatic şi 
îngăduie, cu bună intuiţie şi rafinament, 
imprecizia perspectivelor dramatice. De 
vreme ce personaje le  se încred,  se 
îndră�ostesc sAu sunt dezamăgite mereu 

de altcineva decât îşi imaginează, ele 
vor funcţiona atunci in scenă oarecum 

independent, rupte de partener, animate 
de iluzie. Machiajele destul de pregnante , 
costumele uneori sofisticate �poresc şi 
ele d i m en s i u n ea obl actuală a per

sonaje lor , fără însă a le transforma in 

păpuşi manipu late.  E numai  o i nfimă 
eroare a lor  de percepţ ie ;  eroare -
pretextul ficţiunii in care sunt antrenate. 
S i n gura menită să expl ic iteze intr-o 
oarecare măsură adevărul d in  spatele 
părel n i c ie i  este V io la ,  cea care 
declan şează cu bunăşt i i nţă deruta.  
Interpretează acest ro l  Tordai Tekla ,  
aducând in scenă un p lus de expresie, 
de psihologie şi impl icit de relaţie cu 
persoane le  cărora le t u l bură j usta 
percepţie. 

Jocul de-a i luzia impl ică şi câteva 
frumoase semne autoreferenţiale ale . 
spectac o l u l u i .  Luna este un d i sc 
translucid luminat de becuri de neon, 
aprinse intotdeauna după introducerea 
obiectulu i  in scenă. Teritoriul s i lvestru 
este figurat prin câteva masive cocoloaşe 
de lână coborita d in  podul scenei, ce 
amintesc mai .  degrabă de l u m e a  
pastoral ă .  R e g i z o r u l  ş i  scenografa 
încurcă fără ostentaţie perspectivele . . .  
Stat u i l e  a l b e  care veghează c e l  m a i  
adesea ghiduşi i le  răutăcioase a l e  l u i  
Feste (minunat interpretat d e  inepuizabil 
expresiva Spolarics Andrea), Fabian, Sir 
Toby Belch sau Sir Andrew Aguacheek 
provoacă un dublu efect: unul  poetic, 
pentru că imită i postaze renascentist 
senzua le  ale t rupu lu i  u m a n ,  şi a l tu l  
comic, pentru că aluzia acestor sculpturi 
are un dram de ridicol şi obscenitate 
erotică. O specu l ează cu mu l t  umor 
personajele plebee in farsa pe care i-o 
joacă lui Malvolio, puritanul îndrăgostit de 
Olivia. Scena scrisorii măsluite, in care 
Olivia i-ar mărturisi dragostea şi pe care 
grupul lui Feste încearcă să i-o aşeze sub 
och i  l u i  Malvo l i o ,  este un moment  
antologic de comedie shakespeariană in 
teatrul nostru. 

N iciodată, însă, deformările realului 
nu intră in teritoriul absurdului, aşa cum 
intenţionase Andrei Şerban, cu acelaşi 
text, la TN Bucureşti. Aici nu e vorba de 
accidente de comunicare. Este o lume in 
care se sch i m bă percepţ ia  asu pra 
rea l u l u i ,  fără însă a- 1  s u b m i n a ,  a-1  
abandona in deriziune, ci desluşindu-i  
deopotrivă ambiguitatea şi armonia. Aşa 
cum Viola şi Sebastian îşi pot imprumuta 
sexele pentru că s-au născut din acelaşi 
trup,  iar poezia se poate travesti pe 
nesim1 ite în comed ie , IA fel şi iluzia, care 

introduce aparen\a rupturii, descrie, rle 

fapt, un itatea constitutivă a lumii. Aşa au 
c1t1t Victor Ioan Frunză ;;1 A<.Jricma Grand 
A douAsprezecea noapte de William 
Shakespeare. 

SEBASTIAN-VLAD POPA 


